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PasJIMYHBIX KOMIIOHEHTOB CUTYaIlUN
OOIIeHNsT, JlaeT BO3MOYKHOCTB OIle-
HUTb, HACKOJILKO T€ WUJIN WHbIE SBJIE-
HUS SI3bIKa B3aUMOJICHCTBYIOT C BHE-
SI3BIKOBBIMU ¥ CDAaBHUTD BO3/IEIICTBIE
1300pasUTEIbHOI nHbOpMaIIN
C BO3/IEHCTBHEM BepOATbHOTO TEKCTA.

Tepmun «KP€e0JIN30BaHHbIN
TEKCT» TIPUHAJIEKUT OTEYeCTBEH-
HbiM JimHTBUCTaM [O.A. Copokuny
n E.®. TapacoBy, KoTOpbIE OTIpe-
NIeJISIIN €T0 KaK <«TeKCT, (akTypa
KOTOPOTO COCTOWT U3 JIByX HETOMO-
TeHHBIX YacTell, a UMEHHO BepOasib-
HOI S3BIKOBOU (peueBoil) W HeBep-
6aJIbHOM, TPUHAJIEKAIIEN K IPYTUM
3HAKOBBIM CHCTEMaM, HEKeJU ecTe-
cTBeHHBIN 3bIKk» [CopokuH, Tapa-
coB, 1990, c. 180].

OCHOBHBIMU  COCTaBJISIONIMMU
«KJTACCUYECKOTO» KPEOJM30BAHHOTO
TEKCTa SIBJISIOTCS BepOasibHAs 4acTh
(HaAMUCh, TOMINKCH, BepOabHBII
TEKCT) U MKOHWYECKasl, BU3yaJbHasd,
HeBepbasibHasl 4acTh, KOTOpasl MO-
JKeT OBITh TIpe/ICTaBIeHa UILIIOCTPa-
nusMu (PUCYHOK, (oTorpadus, Ka-
pHUKATypa ¥ JIp.), CXeMaMH, TabJIuIa-
MU, CUMBOJIMYECKUMHU M300pakeH!-
amu, popmysnamu u T.01. [[laknenH,
2012, c. 135].

KpeosmzoBanHbie TEKCTBI —
9TO BepOasbHbIE TEKCTHI, KOTOPbIE
HE TIPOCTO COMPOBOKIAIOTCS WJLITIO-
cTpaiuei, HO IeJIOCTHOCTb U CBSI3-
HOCTh  KOTOPBIX  0OECIIeYrBAETCS
cuMOMO030M KX BepbaJbHON COCTaB-
JISTIOTIEN W HESI3bIKOBBIX 3HAKOB. Ta-
KM 00pa3oM, IMOJHOIEHHOE HU3yde-
HU€ TIPUPO/IbI IAHHOTO BH/IA TEKCTOB
HEBO3MOKHO 0e3 aHainsa cUMOHO-
TUYECKUX OTHOIIEHWI MEXy HEBEp-
6aJIbHBIMKM U BepOaJbHBIMU KOMIIO-
HEHTaMU.
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OCHOBBIBasICh Ha THUIIOJIOTUN KOPPEJSIIUN BepOaTbHBIX U HeBepOab-
HbIX anemeHTOB TecTa [loitmanoBoit O.B. [Iloiimanosa, 1997, c. 23], mbrI
OTPE/IESTNM TEKCTOOOPA3YIOIiie BU/IbI CBSA3U KPEOJIU30BAHHOTO TEKCTa 00-
Jgoxek kaur CtuBena Kunra B skanpe Xoppop.

K peneTunmoHHbIM B3aMOOTHOIIEHUSIM OTHOCHUTCSI CBSI3b 2JIEMEHTOB,
r/1e m300pakeHne B OCHOBHOM JyO/inpyeT BepOasbHbIl TeKCT. Tak, 0010KKa
pomana «Under The Dome» (<Ilox xynonom») (puc. 1) craHOBUTCS KPeo-
JIM30BAaHHBIM TEKCTOM, KOT/Ia HeBEPOAIbHDIN KOMITOHEHT, 8 UMEHHO BH/I TIPO-
BUHIIMAJTBLHOTO Topojika Yectepe Muuii B imtate MaH, HaXoA11erocs Moj1 He-
KM KYTIOJIOM, TTOBTOPSIET OCHOBHYIO (haldyJry caMoro POn3BeIeHNsT: CTPaH-
Has IPerpajia, HAMOMUHAIOIIAS KYTIOJI, HAKPBIBAET FTOPOIOK U €0 OKPECTHO-
CTH, TIOJTHOCTBIO U30JIUPYSI JKUTEIEH OT OKpysKaroiiero Mupa. Takum obpa-
30M, BU3yaJIbHbIE JIEMEHTDI OOJI0KKI BCTYHAIOT B PEMIETUIIMOHHBIE OTHOTITE-
HUS ¢ BepOaJbHBIM KOMIIOHEHTOM 1 Ha camoil 00s1okke (Under the dome —
[Tox Ky1o10M), 1 COOCTBEHHO C CAMUM TEKCTOM POMaHa.

WHcTpyMeHTaMU  TICUXOJIOTMYECKOTO  BO3JIEH -
i CTBMSI Ha peLUIHUEeHTa sBJseTcs IyOJanpoBaHHAs

STEPH EN TpaHCAANUA UHOOPMAIUY, OIPEAE/IAIONIEeN OCHOB-
K l N G HbIe CBOWCTBA M XapaKTepPHbIE YepPThl 0ObEKTA MOBe-

CTBOBAHUA JTAaHHOTO KpeoJn3oBaHHOTO Tekcta. [los-
pobHOoe HCIoJIb30BaHNEe BepOaIbHBIX U HeBepOasib-
HBIX CPE/ICTB B COOTBETCTBUU C IparMaTHYeCKUMU
1eJIeyCTAaHOBKAMM aBTOPA TEKCTa, MPU3BAHbI TPUBJIE-
KaThb BHUMaHUe ajgpecara, 0becredynBaTh ya000umnTa-
€MOCTb, 3a/1aBaTh OTIPE/IEJIEHHBIII PUTM TPOUYTEHUS
TEKCTa, 4TO CIIOCOOCTBYET Pean3aliui XyI0KeCTBEH-
HOTO 3aMbICJIa aBTOPA.
CorsacHo ciokeTHOHM JHUU poMana «Misery»
(«Musepus) (puc. 2) panensrii mucaressb [loa les-
Puc. 1 JIOH OKa3bIBAETCS B PyKaX OJHHU YWUJIKC — JKEHIIH-
HBI, [TOTEPSIBIIEH paccy/lOK Ha MOYBE €r0 POMAHOB.
BepbaibHbIil KOMIIOHEHT KPEOJM30BAHHOTO TEKCTAa OOJIOKKH, COOCTBEHHO
Ha3BaHUe TIPOM3BE/IEHNs, B aMEPUKAHCKOM CJIOBape aHTJIMICKOTO S3bIKa
[ Merriam-Webster Learner’s Dictionary, http] TpakTyercss kak cocrosiHue
cTpajianusi, 00CTOSITENLCTBO, BEIIb U MECTO, KOTOPOE BBI3BIBAET CTPAIAHIST
WU IUCKOM(OPT; UyBCTBO HEJOBOTBCTBA U OMOITMOHATHHOTO PACCTPOICTBA.
[lenTpasbHBIM HeBepOATbHBIM KOMIIOHEHTOM BBICTYIIaeT obIas armocdepa
n300paskeHUs: TIOJTYIyCTast ¥ HEYIOTHAs KOMHATa B JIOME — MECTO, BbI3bIBa-
folee TMCKOMMbOPT, MOJIOJION MY’KUMHA, CUASIINI B MHBAJIIIHOM KpecJe,
a Takyke HaBMCAIOIIAs Ha/l HUM Te€Hb JKEHIITUHBI C TOTIOPOM B pyKax. Takum
06pa3oM, HeBepOATbHBIE ATIEMEHTBI N300PAKEHIsT KOPPETUPYIOT HA CEMaH-
TUYECKOM YPOBHE C OCHOBHBIM SI3bIKOBBIM KOMIIOHEHTOM KPEOJTU30BAHHOTO
TekcTa O0JIOKKU U IyOJIUpPYIOT BepOAIbHY0 HH(MOPMAIHIO, 3aKJII0YEHHYIO
B CAMOM TEKCTe TPON3BE/IEHNUS.
31ech TICUXOJIOTUYeCKOe BO3/IEICTBIE HA YMTATe S OCHOBAHO Ha TIpe-
BpalleHN COBOKYIHOCTU IeperaBaeMoil MHMOpPMAIMU B OIpe/ieJIeHHYTO
HaBSI3bIBAEMYIO CUCTEMY YCTAHOBOK Y BOCIIPUHUMAIOIIETO JTAHHBIN KPeoJIn-
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30BaHHbINI TekcT. MHcTpymeHnTamu (hopMUpOBaHUS
3a/JaHHOTO aBTOPOM OTHOIIEHUS SBJSIOTCS TaKue
MPUEMBI, KaK MCII0JIb30BaHNE 9KCITPECCUBHON JIEKCH-
ku («Misery») u hopmupoBaHue HeOIArONPUSTHBIX
accoruanuii (morpyskenue B armocdepy ToJIHON JKe-
CTOKOCTH, y’Kaca, CTpaxa M TPEBOTN).

Ha oGsoxke npoussenenusi «Pet Sematary»
(«Kimazbutite 1oMaIHux JKUBOTHBIX» ) (puc. 3) mpes-
CTaBJIEHBI KJIIOYEBble HeBepOATbHBIE KOMIIOHEHTHI,
KOTOPbIE TIOJTHOCTHIO MTOBTOPSIOT CIOKETHYIO JIMTHUIO
JuHuen mpoussenennsd. [[BeToBoe perenne: yepHbie
1 6arpoBble TOHA — CO3/aeT aTMochepy yskaca, CooT-
BETCTBYIONIYIO )KaHPY caMoro npoussenerus. Cuiryat
MY’KUYUHBI ¢ peOEHKOM TPUHAIEKUT TTPOTATOHUCTY
u ero cerHy. /lomarnrHee JKUBOTHOE Ha TIepelHEM TIJIa-
He 00JIOKKH — KOT JI0YepH TJIABHOTO Tepost, riOesb
KOTOPOTO 3aITyCKaeT Ielb CTPaHbiX coobiTHil. Mo-
HOBOE M300paskeHre K1 0nIIa HAPSIMYT0 cOO0IIaeT
O TIEHTPAJIBHOM MeCTe JICHCTBUS B POMaHe.

BusyasibHble 31€eMeHThI 00JIOKKU MPAKTHYECKH
MOJTHOCTBIO 3/1€Ch JyOJNUPYIOT W Ha3BaHUE KHUTH,
U KJIOYeBbie MOMEHTHI (habyJibl TPOU3BEEHUS, T/IE
TJIaBHBIN Tepoil nepeesskaet u3 Yukaro B Jlammioy co
CBOEH JKeHOH, IeTbMHU 1 JloMalirHeil Komkoi. OKoJio
UX JIOMa MECTHBIE JIETU CO3/IAJIH KJIAAOUIIIE /LTSI CBOMX
ITOMIIEB, YOUTBIX HEMPEKPAIIAONINMCS TTOTOKOM
TPAHCTIOPTHBIX CPEJICTB HAa OKUBJIEHHOW Marucrpa-
. B ryGuHe sreca HaxoQuTCs Apyroe KJaaaOuIie,
JipeBHEEe MHAUHCKOE MEeCTO MorpeOeHus], 3JI0BEIIne

Puc. 3 CBOIICTBA KOTOPOTO CeMbsi OGHAPYIKUT, KOT/IA UX [0~
MAIITHIOWO KOIIKY COObET MAIlHA.

OTmeuenHble BepOATbHBIE W BU3YAJbHBIE JIEMEHTHI BO3AEUCTBYIOT
HA PEIUITUEHTA CBOMMU (DPU3UYECKUMU W TICUXOCYOBEKTUBHBIMU KayecTBa-
M, 4TO B UTOTE 3a/[a€T IMOIMOHAJILHYO YCTAHOBKY U CIIOCOOCTBYET BO3HUK-
HOBEHUIO OIPe/IeJIEHHBIX PEaKINi TPU YTEHNN.

Crienyromumm TUIIOM cuMOH03a BepOAIBHOTO U HEBEPOATIbHOTO B KPeo-
JIM30BAHHOM TEKCTE, SIBJISIETCS al/IUTUBHBIN, B pe3yJibraTe KOTOPOro u306pa-
JKeHHe HeceT B cebe 3HAUUTEIbHY 0 MH(DOPMAIIUIO, HEPEIKO PACKPBIBAOILY IO
UHTPUTY POMaHa.

O6uosxka npoussenienust «Black House» («YepHblil 10M») COMEPKUT
BepOaIbHBIN KOMIIOHEHT black «wyepHbIil> B Ha3BaHWM TIPOU3BE/IEHIISI, BMe-
CTe C TEeM CaM I[BET BBICTYIAeT OPraHU3YIOIINM BU3YaJTbHBIM KOMIIOHEHTOM
KpPeoJm30BaHHOTO TekcTa (puc. 4). YepHblil 1IBET CUMBOJIU3UPYET Pa3py-
I TEJbHOCTD, TTO/IaBJIEHUE, IETTPECCUTO, TTYCTOTY, yKac u cMepTh [ Merriam-
Webster Learner’s Dictionary, http], uto coorBeTcTByeT 061IEMY TOHY TIPO-
U3BeJIeHNSsI, COTJIACHO CIOKETHOI IMHIK KOTOPOro ObIBIINIL ieTeKTuB Jlenap-
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tamenTa nosmnun Jloc- Anpkeneca /sxex Coiiep Gepercst 3a paccieoBaHue
cepun yOWIICTB IeTeil.

AJJIMTUBHBIM DJIEMEHTOM B PacCMaTPUBAEMOM
KPEOJIM30BaHHOM TEKCTe SIBJISIeTCSl 0OYBHOM OTIeya-
TOK, pa3MeNleHHbI B HIKHEH 4acTH WJLTIOCTPAITUN.
TompKo TIOCIIE TPOYTEHWS TIPOU3BEIEHNS OTKPBIBAET-
CSl MIBHAYAJIBHO COKPBITBIN CMBICII €T0 U300PaKEHVIS:
KJIIOY K pa3rajike INYHOCTHU MpecTynHuka. Kpeosnso-
BaHHBII TEKCT 0OJI0KKU KHUTH B CBOIO OY€pe/lb CTa-
HOBUTCST GOJiee TIOHSITHBIM, CBSI3HBIM W IIE€JIOCTHBIM,
r7ie ero BepOaIbHble M MKOHUYECKUE 3IEMEHTBI 00-
PasyioT O/IHO BU3yaJibHOE, CTPYKTYPHOE, CMBICJIOBOE
u dyukimonagbHoe 1enoe. [lcuxonornvyeckoe BO3-
NeficTBUEe peayn3yeTcs 3a CYeT IMOIMOHAIBHO-BbI-
pPa3WTENbHOTO KadyecTBAa aIUTUBHOTO 2JIEMEHTA;
Ha oHe cTabMIbHOCTH OCHOBHOTO COAEPKAHMS Kpe-
OJIM30BAHHOTO TeKCTa JIoObie M3MeHeHus: (B HallleM

Puc, 4 cJIy4yae BKJIOUYEHUE [OTIOJHUTETbHOTO KOMIOHEHTA
B TEKCT) CTAHOBSITCA 3aMETHBIMU U CJIYKAT NCTOYHUKOM 9KCITPECCHH.

Coruacto ¢aby.ie npoussenetust « The Mist> («Mria» ), OHUM yTPOM
10CJIe CUJIBHOM T'PO3bI HEECTECTBEHHO TYCTON TyMaH IOCTEIEHHO OKYThIBa-
eT HeOOJIBIION rOpoI0K BpukToH B aMeprukancKkoMm 1tare MaH, B KOTOPOM
CKPBIBAIOTCS HEM3BECTHBIE UYIOBUINA, 3JI00HO aTaKyoIire U OeCIHoIIajHo
youBatorue JoO0ro, KTo periaeTcsl BHIATH Ha yiuily. JlanHas KOppessiis
[I03BOJISIET BBIABUTH UX B3aUMOJENCTBYS BepOaIbHbIX KOMIIOHEHTOB: Ha3Ba-
HUe TIpousBeieHus «Mriia» 1 ee ClojKeTa; 1 HeBepOaJIbHBIX: TPYIIIA JIOAEH —
OHU JKe TJIaBHbIE TePOHU, CTOSIIINE B IYCTOTe TyMaHa (puc. 5).

Anami3 06I0KKY TIOKA3aJT, 9TO aJ/TATHBHBIMI KOM-
STEPHEN B o R ones (onapukamu B py-
KI NG Kax, WAyIIFe BO MIJIe, YTO OTPa’KAeT IJIaBHBIN KOHIIEIT

MIPOU3BENICHUST — HAJIEKLY: BEPST B CBOE CIIaCeHUe, TePOn
B OTIIPABJISIOTCS B ITyTh CKBO3b TYCTOM TYyMaH.

CuMb6m03 HeBepOATbHBIX U BEpOATBHBIX CPEICTB
obecrieyrBaeT B3aUMOEHCTBHE MEKAY ydYaCTHUKAMU
UCKYpPCa, MOAJIEPKUBAET WHTEPEC PEIUIUEHTAa U ero
AKTyaJM3aIMi0 Ha TeMe, CIIOCOOCTBYET TeMATUIeCKOMY
MPOABMIKEHNIO. YuTaTe b TOCO3HATEIBHO TMOAIACTCS
0011eMy HACTPOEHUIO TIPOU3BEIEHUS 1 OILYII[AeT Te IMO-
IIUU, KOTOPbIE UCITBITHIBAJIH I'JIABHbIE TEPOU.

Kpeosnm3oBaHHBIN TEKCT 00JOKKH TTPOU3BEIEHUST

S «It> («OHO») COCTOUT U3 CIEAYIOMNX U300pPA3UTEID-

HBIX KOMIIOHEHTOB: MpPauyHbIii (DOH PUCYHKA, TEMHOTA

U JIOK/Ib, KOTOPBIE BIIOJIHE XapaKTEePHBI /IJIsI TIPOU3BEJEHUI B JKaHpe XOp-
pop, U TJiaza MOHCTPA, Ybe uMs «It>. OCHOBHON BepOAIbHBIN JIEMEHT TEK-
CTa — 3TO Ha3BaHMe poMaHa «It», yakoe ceMaHTHYeCKOe 3HAUEHNE KOTOPOTO
«UTPOK B HEKOTOPBIX JETCKUX UTPaX, TAKUX KaK MPSITKUA M CAJTKU, KOTOPbIi
BBITIOJIHSIET TJIABHOE JIEHCTBUE UTPHI: TIOMCK WJIM JIOBJISI IPYTMX HTPOKOB»
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[ Merriam-Webster Learner’s Dictionary, http]. «It> mosiBiistercst B obpase
KJIOYHA, YTOOBI TIPUBJIEYD €T0 TPEAMOYTUTETBHYIO 00Ty — MAJIEHbKUX Jle-
Tel, TT03TOMY a/I/TUTUBHBIMA KOMTIOHEHTAMU BBICTYTIAIOT UTPYIIIEYHBIN KOpa-
GJIMK M KPACHBIIT BO3/YIITHBII TAPHK, alleJUTHPYIOIIe K aTpUOyTHKE KJIOY-
HOB, PaBHO KakK U 1[BeTOBOE o(hopMiieHre Ha3BaHUs KHUTH (pucC. 6).

3a cyeT MCIOJb30BAHNS BU3YAJIbHBIX 3JIEMEHTOB,
BepOasibHAs COCTABJSAOIIAS KPEOJU30BAHHOTO TEKCTA
Jierdye UHTEPIPETUPYETCs, a 00pa3 TepoeB, KaK aHTaro-
HICTA, TaK U TIPOTATOHKCTA, PACITUPSIETCST U yTryOist-
ercs. Takyke Bo3zeiicTBUE TMPOUCXOAUT Ha IMOICO3HA-
TeJTHHOM YPOBHE, T7le ajipecaT HAMPSIMYIO COTIepeKBa-
eT KOKJIOMY U3 TIepCOHAXKeH TPOn3BeIeHIs 1 OTIyTIaeT
IIPUCYTCTBYE MOHCTPA-KJIOYHA

Crenyonmm TUTIOM KOPPEJISINN COCTABJISIONINX
KPEOJM30BAHHOTO TEKCTa SBJSETCS BbIIEINTETbHBIH,
riae u300pasKeHue <IMOAYEPKUBAET> OT/EIbHbIE Ya-
ctu BepOATbHOTO KOMIOHEHTA. Tak, B MPOU3BENAECHUN
«Cujo» («Kymxo») (puc. 7) moBecTByeTCsI 0O HEKOTIA
ApysKemobHOM cenbepHape 1o Kmuke Kymxo, mpespa-

Prc.g TUBIIIEMCS B yOUiiiLy, Oy/lydu YKYIIEHHBIM JIETYY€il MbI-

110, LOTJIACHO (PadyJie poMaHa, riraBHbie Tepon JloHHa U ee cbiH T3 OKa3bi-
BAIOTCSI B JIOBYIIIKE JYITHOTO aBTOMOOUIIS, € YKacOM OOHAPY’KIBasl, 4TO He
MOTYT BBIITH U3 MAIIUHBI, TIOTOMY YTO PsIZIOM OPOIUT OeleHbIil éc. 3/1ech
BO B3aMMOjIeiiCTBYE BCTymaeT BepOaJbHBIH KOMIIOHEHT TEKCTa: Ha3BaHUE
(ksmuKa cobakn) U ee BBIIETUTETbHbIN HeBepOATbHBIN KOPPEJISIT: YETI0CTh
JKMBOTHOTO, KOTOPasi SIBHO 0003HaYeHa Ipu3Hakamu OerreHcTBa (1eHa, CIIo-
HU, KPOBb).

Boiiesierre Hanboiee BaXKHBIX B CMBICTIOBOM OTHO-
MIEHNH JacTeil 0ObeKTa MMOBECTBOBAHUST KPEOJU30BAH-
HOTO TeKCTa 00YCIOBIEHO HEOOXOMUMOCTBIO 3a0CTPUTh
BHHMMaHMe a/[pecaTta Ha OCHOBHBIX CBOMCTBAX MJIN XapakK-
TEPHBIX YePTax BU3YaJIbHOTO UK BePOATLHOTO KOMITO-
~ | Henra. /lanHoe couetaHusi BepOAJIBHOIO U BU3YaJTbHOTO
B KPEOJIM30BAHHOM TEKCTE CIIOCOOCTBYET MPEBPAIIECHUIO
nepeaBaeMoil MH(OpPMAINU B ONpe/ie/IeHHYT0 HaBS3bI-
BaeMyIO CHUCTeMY YCTAaHOBOK Y 4YeJIOBeKa, BOCIIPUHUMA-
IOIIEro MOJ00HbII KPeOoJIM30BaHHBIN TEKCT.

OCHOBHBIM HeBepOaJTbHBIM KOMIIOHEHTOM TEKCTa
o6k pomana «Insomnia» («Becconnunas) (puc.

B 8) BBICTyIAaeT OTKPBITUN yCTaBINA, 3aMy4YeHHBIN W3-

3a GECCOHHBIX HOYEH IJa3, a BHIIEJUTENbHBIM — TEHb

JIQJIOHH, JIoJKalllascsl MoBepX Hero, Kak CUMBOJI TaJIIOIMHAIINH, KOTOpbIe

HOTJIONIAIOT TJIABHOTO reposi. BepOabHBIM 3IEMEHTOM SIBJISIETCST Ha3BaHUE

MPOU3BEIEHN, CIOKET KOTOPOro pa3BopaunBaeTcd Ha (hOHE HEU3JIedYnMONn
6GeCCOHHUIIBI TJTABHOTO TEPOSL.
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Boinesentibie HeBepOabHbIE 3JIEMEHTBI HE TOJIBKO

SE N A g LAV 1irpator BaskiyIo posib B CIOMKETe pOMAHa, HO 1 HMILTALIT-

K I N G HO BO3JIEHCTBYIOT Ha aJ{pecaTa, moOysKaast €ro IpOIyBCTBO-
Bath 001ILy10 aTMOchepy TPON3BEIEHNSI.

CemanTtunka BepbasbHOTO KOMIIOHEHTa «darks> mpo-
usBenenust «The Dark half> («Temuast mosoBuna» ) He-
“l‘ : ceT B cebe TOMIMO I[BETO- U CBeTOOOO3HAYEH U, 3HAYE-

* Hue «arising from or showing evil traits or desires» | Kem-
OPUKCKUI CJIOBAPb..., http], T.e. MPUMEHNTENBHO K Y-
HOCTH QHTarOHKCTa TOBOPUT O €ro IPOUCXOKIECHUH,
KemaHusax u Hamepenusx. CoryacHo CIOKeTHON JIMHUH,
nucatenb Tox BomonT, pabGoTaBuInii Mo/ MCeBIOHIMOM

Puc & Jlxopmka Crapka, B CUJIy psiia 0GCTOSITENIBCTB PEIIaeT
<uvavpunuipr» Lsull TBOpUecKuii 06pas. Oxnako alter ego BomoHTa okIBaeT
Y HAuMHAET TIPECIe0BaTh TeX, KTO HECeT OTBETCTBEHHOCTD 3a €0 «CMEPTh».
CueroBaresibHO, HeBepOaJIbHBIN KOMIIOHEHT TeKCTa 00JI0KKK — HaarpooOue,
Ha KOTOpOM Harucano uMmst J[skopaka Crapka, sSIBJASE€TCST BbIAETUTETbHBIM
9JIEMEHTOM [I7sT BepOATbHON COCTABJISIONIEN, Ha3BaHUS TPOM3BEEHUSI.

TakuM 06pa3oM, ClIOCOGHOCTH BBIIETUTEILHOTO JIEMEHTA KPEOIN30BaH-
HOTO TEKCTa aCCOIUUPOBATHCS ¢ aOCTPAKTHBIMU TIOHSATUSAMMU, CIIOCOOCTBYET
HanboJiee 3 beKTUBHOI pean3anuy MparMaTuIecKux YCTAHOBOK U 3a/[a4am
aBTOpa B TIPOIIECCe TICUXOJOTUIECKOTO BO3/IENICTBYS Ha peruimenta (puc. 9).
- AHaiu3 TUIIOB KOPPEJSIUU DJIEMEHTOB KPEeOJu-
30BaHHHOTO TeKcTa 00Jsiokek TpounsBenernii CTrBeHa
Kunra mokasas, uto BepOasibHble 1 HeBepOaTbHbIE KOM-
HOHEHTHI B3aUMOJIEHCTBYIOT MEKLY COOO0ii U B3aUMOJIO-
HOJTHSTIOT JIPYT IPYTa, BCTYTast B CAMOMOTUYECKUE OTHO-
IIEHKS, TEM CaMbIM CO37laBasi HOBbIe, OoJiee OOIINPHBIE,
GoJiee CJI0KHbBIE 00Pas3bl, HEFKEMN KajKIblii U3 dTUX KOM-
MOHEHTOB 110 OT/AENbHOCTU. PerneTuimonnble, ainTHB-
HbIC U BbIJICJUTEIbHBIE CBSI3U HeBePOATbHBIX (06JI0KKA
U ee 3JIeMEHTbI) U BepOaibHbIX (Ha3BaHWe KHUTH U CaM
TEKCT) KOMIIOHEHTOB KPEOJM30BAaHHOTO TEKCTA BEIYT
K CO3/IaHMIO €INHOTO OOIIEr0 KOHIEIITa TPOU3BEICHUS.

Puc.9 Takum 06pa3oM, KOPPEJSIUS IBYX HETOMOTEHHBIX
CEMUOTHYECKUX CUCTEM B €IMHOM TPOCTPAHCTBE KPEOJIU30BAHHOTO TEKCTa
IIpecielyeT OTMPeIeIEHHYIO 11eJTb, TPEAOTIPEIEISIs XapaKTep 9TOM CBSA3H, KO-
TOpasi M3HAYATIBHO JETEPMUHUPOBAHA KOMMYHUKATHBHOI II€JIBIO aBTOPA.
«CuM6103» BepOATbHON U MAPATMHTBUCTUYECKOI COCTABIISIONINX KPEOJIH-
30BAHHOIO TEKCTa HAMPABJEH HAa MAKCUMAJIbHOE MICUXOJOTMYECKOe BO3/IeH-
CTBUE HA YMTATEJIs, COXPAHSISI TIPU ITOM BCE CTPYKTYPHO-TUIIOJOTHYECKUE
[PU3HAKHU TEKCTa.
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Anna S. Kobysheva, Viktoria A. Nakaeva (Stavropol, Russian
Federation)

Symbiotic Relations of Verbal and Non-Verbal Components of
Creolized Text on the Example of Stephen King’s Books Covers Analysis

The article examines the symbiotic relationships between non-verbal
and verbal components of the creolized text. The research focuses on the
analysis of the correlation between verbal and visual elements of horror book
covers based on three types of correlations between verbal and non-verbal
text constituents, i.e. recurrent, additive and emphatic.
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